






























































































































































































































































































































































600x600 / 600x800 / 600x1000 / 600x1200 mm 800x600 / 600x800 / 600x1000 / 600x1200 mm

800x500 / 600x800 / 600x1000 / 600x1200 mm

ESPEJOS MIRRORS / MIROIRS / SPIEGEL / SPECCHI / LUSTRA / SPIEGELS  / ЗЕРКАЛА

SERIE 1 SERIE 4

SERIE 2 SERIE 5

SERIE 3

Espejo rectangular biselado. Iluminación lineal, franja superior iluminada con leds.
Rectangular bevelled mirror. Strip lighting, upper edge lit by LEDs.
Miroir rectangulaire biseauté. Eclairage linéaire, frange supérieure éclairé par des DEL.
Rechteckiger Spiegel, geschliffen. Lineare Beleuchtung, oberer . Teil mit LED-Beleuchtung.
Specchio rettangolare bisellato. Illuminazione lineare, fascia superiore illuminata a led.
Prostokątne lustro o ściętych krawędziach. Oświetlenie linowe LED w górnej części.
Rechthoekige, afgeschuinde spiegel.  Lineaire verlichting, bovenste rand verlicht met leds
Прямоугольное зеркало со скошенным краем, линейное освещение, верхняя полоса со светодиодной подсветкой.

Espejo redondo sobre cristal brillo.
Round mirror on bright glass.
Miroir rond sur verre brillant.
Runder Spiegel auf Glanzkristall.
Specchio rotondo su vetro lucido.
Okrągłe lustro na wypolerowanym szkle.
Ronde spiegel op glanzend glas.
Круглое зеркало на стекле с блеском.

Blanco Burdeos Negro

800x500 / 600x800 / 600x1000 / 600x1200 mm 
500 mm /       700 mm 

Espejo rectangular biselado con lupa de aumento 3x1. Retroiluminado con leds.

Rectangular bevelled mirror with 3x magnifier. Backlit with LEDs.

Miroir rectangulaire biseauté avec loupe de grossissement 3x. Rétro-éclairage par des DEL.

Rechteckiger Spiegel geschliffen, mit Vergrößerungsspiegel (3-fach). LED-Hinterbeleuchtun.

Specchio rettangolare bisellato con ingrandimento 3x1. Retroilluminato a led.

Prostokątne lustro o ściętych krawędziach z lusterkiem powiększającym 3x1. Podświetlenie tylne LED.

Rechthoekig, afgeschuinde spiegel met vergrootglas 3x1. Van achter verlicht met leds. 

Прямоугольное зеркало со скошенной кромкой, с увеличительным стеклом 3 х 1. Задняя светодиодная подсветка.

Espejo microbiselado.
Microbeveled mirror.
Miroir micro - biseauté
Spiegel mit Mikro-Fase.
Specchio microbisellato.
Lustro o lekko ściętych krawędziach.
Micro-afgeschuinde spiegel.
Зеркало со скошенной микрокромкой.

Espejo marco aluminio.
Mirror in aluminum frame.
Miroir cadre aluminium.
Spiegel mit Aluminiumrahmen.
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Mirror Serie 1 60x80   68M1S80
Mirror Serie 1 60x100 68M1S10
Mirror Serie 1 60x120 68M1S12
Mirror Serie 1 80x50 68M1S50 

Mirror Serie 2 60x60   68M2S60
Mirror Serie 2 60x80 68M2S80
Mirror Serie 2 60x100 68M2S10
Mirror Serie 2 60x120 68M2S12 

Mirror Serie 3 60x80      68M3S80
Mirror Serie 3 60x100 68M3S10
Mirror Serie 3 60x120 68M3S12
Mirror Serie 3 80x50 68M3S50 

Mirror Serie 4 Burdeos D50    68M4S5R
Mirror Serie 4 Blanco D50  68M4S5B
Mirror Serie 4 Negro D50  68M4S5N
Mirror Serie 4 Burdeos D70  68M4S7R 
Mirror Serie 4 Blanco D70 68M4S7B
Mirror Serie 4 Negro D70 68M4S7N

Mirror Serie 5 80x60      68M5S60
Mirror Serie 5 60x80 68M5S80
Mirror Serie 5 60x100 68M5S10
Mirror Serie 5 60x120 68M5S12

60
0

800-1000-1200600

80
0

60
0

800-1000-1200500

80
0

Specchio cornice alluminio
Lustro w aluminiowej oprawie.
Spiegel met een aluminium lijst.
Зеркало в алюминиевой раме
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Superficie sólida de resina e hidróxido de alúmina.
Esta superficie es no porosa, lo que facilita su limpieza e impide la presencia de las bacterias.
La superficie sólida SolidSurface permite su renovación periódica ante la aparición de rayas o manchas difíciles de eliminar, de modo que el producto 
puede mantener su aspecto original con un mantenimiento sencillo.

Solid surface of resin and aluminum hydroxide.
This surface is not porous, which makes cleaning easier and prevents the appearance of bacteria.
Due to its solid surface, SolidSurface allows for the periodic renovation of the basin if hard-to-remove stains or scratches appear, so the product can 
keep its original appearance with simple maintenance.

Surface solide de résine et hydroxyde d´’abalumine.
Cette surface n´est pas poreuse, ce qui permet un facile nettoyage qui empêche l´’abapparition de bactéries.
La surface solide de SolidSurface permet le renouvellement  régulier de rayures ou tâches qui peuvent devenir difficiles à nettoyer dans le cas d’un 
autre matériel, de sorte que  le produit peut  garder son aspect original  avec un simple maintien. 

Feste Oberfläche aus Harz und Tonerdehydrat.
Diese Oberfläche ist nicht porös, daher leicht zu reinigen und bakterienabweisend.
Die feste Oberfläche SolidSurface kann, wenn Kratzer oder schwer zu entfernende Flecken entstehen, regelmäßig erneuert werden. Ein einfacher 
Pflegevorgang, durch den SolidSurface immer wieder wie neu aussehen kann.

Solid Surface di resina e idrossido di allumina.
Questa superficie non è porosa, il che ne agevola la pulizia e impedisce la proliferazione dei batteri.
In caso di graffi o macchie difficili da rimuovere, è possibile ripristinare l’aspetto originale della Solid Surface con una semplice manutenzione.

Solidna powierzchnia z konglomeratu żywicy i wodorotlenku glinu.
Jest to powierzchnia nieporowata, łatwa to utrzymania w czystości i odporna na rozwój bakterii. 
Trwałą powierzchnia SolidSurface można okresowo odnowić w razie pojawienia się rys czy trudnych do wyeliminowania plam, przez co zachowuje 
swój pierwotny wygląd dzięki prostym zabiegom pielęgnacyjnym. 

Solide oppervlak van hars en aluminiumhydroxide.  
Het oppervlak is niet poreus, dit maakt het eenvoudiger te reinigen en voorkomt de aanwezigheid van bacteriën. 
Dankzij het solide oppervlak SolidSurface is het mogelijk dat periodiek te vervangen wanneer er krassen of moeilijk te verwijderen vlekken op komen, 
dat maakt dat het product zijn oorspronkelijke uiterlijk behoudt en zeer weinig onderhoud nodig heeft. 

Твердая поверхность из смолы и гидроксида алюминия.
Эта поверхность не пористая, благодаря чему она легче очищается и препятствует наличию бактерий.
Твердая поверхность SolidSurface допускает периодическое обновление при появлении трудновыводимых царапин или пятен, поэтому для 
сохранения первоначального внешнего вида изделия не требуется сложного ухода.

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS MUEBLES DE BAÑO TECHNICAL CHARACTERISTICS BATHROOM FURNITURE

ENCIMERAS SOLID SURFACE SOLID SURFACE COUNTERS / PALN DE TOILETTE SOLID SURFACE / WASCHTISCHE SOLID SURFACE
TOP SOLID SURFACE / BLATY ŁAZIENKOWE SOLID SURFACE / WERKBLADEN SOLID SURFACE  / СТОЛЕШНИЦЫ SOLID SURFACE

CARACTERÍSTICA / CHARACTERISTIC /CARACTÉRISTIQUES / 
EIGENSCHAFT / CARATTERISTICA / WŁAŚCIWOŚCI / KENMERK  / 
ХАРАКТЕРИСТИКА

CARACTERÍSTICA / CHARACTERISTIC /CARACTÉRISTIQUES / 
EIGENSCHAFT / CARATTERISTICA / WŁAŚCIWOŚCI / KENMERK  / 
ХАРАКТЕРИСТИКА

Resistencia al calor radiante / Resistance to radiant heat
Résistance à la chaleur radiante / Beständigkeit gegen strahlende Wärme
Resistenza al calore radiante / Wytrzymałość cieplna / Weerstand tegen 
stralingswarmte / Устойчивость к нагреванию от солнечного света

Comportamiento frente a los microorganismos / Fungal resistance / Comportement 
face aux micro-organismes / Verhalten gegenüber Mikroorganismen
Comportamento nei confronti dei microrganismi / Odporność na mikroorganizmy 
Bestendigheid tegen micro-organismen Поведение по отношению к 
микроорганизмам

sin crecimiento / no growth
sans croissance / Kein Wachstum
non proliferano / nie odnotowano wzrostu 
geen groei / не размножаются

sin crecimiento / no growth
sans croissance / Kein Wachstum
non proliferano / nie odnotowano wzrostu 
geen groei / не размножаются

Expansión térmica  Thermal expansion / Expansion thermique  
Wärmeausdehnung / Espansione termica / Rozszerzalność cieplna /
Thermische expansie / Тепловое расширение

Resistencia a las bacterias / Bacterial resistance
Résistance aux bactéries / Widerstand gegen Bakterien
Resistenza ai batteri / Odporność na bakterie / Bestendigheid tegen bacteriën/ 
Устойчивость к бактериям

Resistencia a la flexión  Flexural resistance / Résistance au fléchissement /
Biegefestigkeit / Resistenza alla flessione / Odporność na nacisk /
Buigsterkte / Прочность на изгиб

Consistencia del color / Colour consistency
Consistance de la couleur / Farbkonsistenz / Consistenza del colore
Jednorodność koloru / Kleurconsistentie / Консистенция цвета

pasa / passes / passe / bestanden
prova superata / próba zdana / 
voldoend / пройдено

pasa / passes / passe / bestanden
prova superata / próba zdana / 
voldoend / пройдено

Módulo de flexión  Flexural modulus / Module de fléchissement / Biegemodul / 
Modulo di flessione / Степень Гибкости

Resistencia al manchado / Stain resistance
Résistance aux taches / Fleckfestigkeit / Resistenza alle macchie / 
Odporność na plamy / Vlekbestendigheid / Устойчивость к пятнам <52

Dureza Barcol  / Barcol hardness / Dureté Barcol / Barcol-Härte / Durezza 
Barcol / Twardość wg Barcola / Barcol hardheid / Твердость по Барколю

Defectos visuales / Visual defects
Défauts visuels / Visuelle Mängel / Difetti visivi
Widoczne defekty / Visuele defecten / Визуальные дефекты

Planitud / Flatness / Planéité / Ebenflächigkeit / Planarità
Płaskość / Vlakheid / Плоскостность

Resistencia a la luz / Light resistance
Résistance à la lumière / Lichtfestigkeit / Resistenza alla luce
Odporność na światło / Lichtbestendigheid / Устойчивость к свету

sin efecto / no effect
sans effet / Keine Wirkung
nessuna alterazione / bez zmian
geen waarneembaar effect / без эффекта

sin efecto / no effect
sans effet / Keine Wirkung
nessuna alterazione / bez zmian
geen waarneembaar effect / без эффекта

sin efecto / no effect
sans effet / Keine Wirkung
nessuna alterazione / bez zmian
geen waarneembaar effect / без эффекта

Resistencia al impacto /  Impact resistance / Résistance à l’impact / 
Schlagfestigkeit / Resistenza all’impatto / Wytrzymałość na uderzenie / 
Slagvastheid / Устойчивость к ударам

Resistencia al agua hirviendo / Boiling water resistance    
Résistance à l’eau bouillante / Beständigkeit  gegen kochendes Wasser
Resistenza all’acqua bollente / Odporność na wrzątek
Bestand tegen kokend water / Устойчивость к кипящей воде

Resistencia a altas temperaturas / Resistance to high temperatures
Résistance aux hautes températures / Beständigkeit  gegen hohe Temperaturen
Resistenza alte temperature / Odporność na wysokie temperatury
Bestand tegen kokend water / Устойчивость к высоким температурам

ESPECIFICACIONES COMUNES COMMON SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS COMMUNES  /  GEMEINSAME SPEZIFIKATIONEN / 
SPECIFICHE COMUNI / CECHY OGÓLNE / ALGEMENE SPECIFICATIES  / ОБЩИЕ СПЕЦИФИКАЦИИ    

ESPECIFICACIONES PARA MATERIALES ESTÁNDAR / SPECIFICATIONS FOR STANDARD MATERIALS / SPÉCIFICATIONS POUR MATÉRIAUX 
STANDARDS  /  SPEZIFIKATIONEN FÜR STANDARDMATERIAL  / SPECIFICHE PER MATERIALI STANDARD / STANDARDOWE SPECYFIKACJE 
TWORZYWA  / SPECIFICATIES VOOR STANDAARDMATERIALEN / СПЕЦИФИКАЦИИ ДЛЯ СТАНДАРТНЫХ МАТЕРИАЛОВ

ESPECIFICACIÓN  / SPECIFICATION / 
SPÉCIFICATIONS / SPEZIFIKATION / SPECIFICA / 
WŁAŚCIWOŚCI / SPECIFICATIE / СПЕЦИФИКАЦИЯ

ESPECIFICACIÓN  / SPECIFICATION / 
SPÉCIFICATIONS / SPEZIFIKATION / SPECIFICA / 
WŁAŚCIWOŚCI / SPECIFICATIE / СПЕЦИФИКАЦИЯ

600 s NEMA LD 3-3.10

≤ 5,4*105 mm/mm ºC ASTM E 228

≥ 27,8 Mpa ASTM D 790

≥ 6895 Mpa ASTM D 790

50-70

≤ 1,6 mm

50-70

≤ 1,6 mm

ASTM D 2583

ISSFA SST 4.1-00

Pasa a 1525 mm ISSFA SST 6.1-00

ENSAYO  /TEST METHOD
MÉTHODE D’ESSAI  / PRÜFMETHODE / 
PROVA / PRÓBA / PROEF / ИСПЫТАНИЕ

ENSAYO  /TEST METHOD
MÉTHODE D’ESSAI  / PRÜFMETHODE / 
PROVA / PRÓBA / PROEF / ИСПЫТАНИЕ

ASTM G21

ASTM G22

ISSFA SST 2.1-00

ISSFA SST 3.1-00

ISSFA SST 5.1-00

ISSFA SST 7.1-00

ISSFA SST 8.1-00

ISSFA SST 9.1-00

Технические характеристики

Technische kenmerken

Właściwości techniczne

Caratteristiche tecniche

Technische Daten

 Spécifications techniques

Technical features

Características Técnicas
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Mineralmarmo® es un material compuesto por minerales naturales y resina poliester.
La limpieza habitual de MineralMarmo® garantiza la conservación de su perfección original e impide la aparición de desgaste con el pasar del 
tiempo. 
Se aconseja no usar ácidos y bases fuertes (como el ácido clorhídrico y soda cáustica) cetonas (acetona), disolventes clorados (trielina) y productos 
usados en el sector de la pintura.

MineralMarmo® is a material made up of natural minerals with polyester resin.
 Regular cleaning ensures that the natural beauty of MineralMarmo® is preserved, and prevents signs wear and tear.
 Some aggressive chemicals may damage the surface of MineralMarmo®. The use of strong acids and bases (such as hydrochloric acid and caustic 
soda), ketenes (acetone), chlorinated solvents (trichloroethylene) and painting related products is not recommended.

Le MineralMarmo® est un matériau composé de minéraux naturels et de résine polyester
Le nettoyage fréquent du MineralMarmo® garantit le maintien de son éclat d’origine, sans laisser apparaître aucun signe d’usure au fil du temps. 
Certaines substances chimiques agressives attaquent les surfaces en MineralMarmo®. Aussi est-il vivement déconseillé d’utiliser des acides et des 
bases fortes (comme par exemple l’acide chlorhydrique et la soude caustique), des cétones (acétone), des solvants chlorurés (trichloréthylène) ainsi 
que les produits utilisés dans le domaine du vernissage. 

Mineralmarmo® ist ein Material bestehend aus natürlichen Mineralen und Polyesterharz.
Mit einer normalen Reinigung von MineralMarmo® wird gewährleistet, dass die ursprüngliche Perfektion erhalten bleibt und verhindert 
Abnutzungserscheinungen im Lauf der Zeit. 
Von der Benutzung von starken Säuren oder Laugen (wie Salzsäure oder Natronlauge), Ketonen (Azeton), gechlorten Lösungsmitteln (Trichlorethen) 
und Produkten, die im Zusammenhang mit Malerfarben benutzt werden, ist abzuraten.

Mineralmarmo® è un materiale composto da minerali naturali e da resina poliestere.
 La pulizia regolare di Mineralmarmo® ne garantisce la conservazione in perfetto stato e impedisce la comparsa di tracce d’usura con l’andar del 
tempo. 
Si consiglia di non usare acidi e basi forti (quali acido cloridrico e soda caustica), chetoni (acetone), solventi clorati (trielina) e prodotti usati nel settore 
della verniciatura.

Mineralmarmo® is een materiaal dat bestaat uit natuurlijke mineralen en polyesterhars.
Als MineralMarmo® regelmatig gereinigd wordt behoudt het zijn oorspronkelijke perfectie en wordt slijtage in de loop van de tijd voorkomen. 
Er wordt aangeraden geen zuren en sterke basen (zoals zoutzuur en natronloog) ketonen (aceton), chloorhoudende oplosmiddelen (trichlooretheen) en 
producten die gebruikt worden in de verfsector te gebruiken. 

Mineralmarmo® to materiał składający się z naturalnych minerałów i żywicy poliestrowej.
Codzienna pielęgnacja MineralMarmo® gwarantuje zachowanie właściwości materiału i zapobiega pojawianiu się oznak zużycia z biegiem czasu. 
 Zaleca się nie stosować kwasów i mocnych zasad (takich jak kwas solny czy soda kaustyczna), ketonów (aceton), rozpuszczalników chlorowanych 
(trichloroeten), czy produktów stosowanych do farb. 

Mineralmarmo — это материал, состоящий из натуральных минералов и п® олиэстерной смолы.
Обычная чистка MineralMarmo® гарантирует его сохранение в первоначальном идеальном виде и препятствует изнашиванию с течением 
времени. 
Рекомендуется не использовать сильные кислотные и щелочные средства (например, хлористоводородную кислотуи каустическую соду), кетоны 
(ацетон), хлорированные растворители (трихлорэтилен) и средства, применяемые в сфере окраски.

Technical features

 Spécifications techniques

Caratteristiche tecniche

Technische Daten

Właściwości techniczne

Technische kenmerken

Технические характеристики

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS MUEBLES DE BAÑO TECHNICAL CHARACTERISTICS BATHROOM FURNITURE

ENCIMERAS MINERALMARMO ® / MINERALMARMO® COUNTERS / PLAN DE TOILETTE MINERALMARMO® /  WASCHTISCHE 
MINERALMARMO / TOP MINERALMARMO® / BLATY ŁAZIENKOWE MINERALMARMO® /WERKBLADEN MINERALMARMO® / 
СТОЛЕШНИЦЫ MINERALMARMO®

ESPECIFICACIONES COMUNES COMMON SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS COMMUNES  /  GEMEINSAME SPEZIFIKATIONEN / 
SPECIFICHE COMUNI / CECHY OGÓLNE / ALGEMENE SPECIFICATIES  / ОБЩИЕ СПЕЦИФИКАЦИИ    

CARACTERÍSTICA / CHARACTERISTIC /CARACTÉRISTIQUES / 
EIGENSCHAFT / CARATTERISTICA / WŁAŚCIWOŚCI / KENMERK  / 
ХАРАКТЕРИСТИКА

ESPECIFICACIÓN  / SPECIFICATION / 
SPÉCIFICATIONS / SPEZIFIKATION / SPECIFICA / 
WŁAŚCIWOŚCI / SPECIFICATIE / СПЕЦИФИКАЦИЯ

ENSAYO  /TEST METHOD
MÉTHODE D’ESSAI  / PRÜFMETHODE / 
PROVA / PRÓBA / PROEF / ИСПЫТАНИЕ

Conformidad marcado CE / CE mark conformity / Conformité marquage CE 
/ Konformität CE-Kennzeichnung / Conformità marchio CE / Voldoet aan CE 
markering / Zgodność z normami CE / Соответствие маркировке СЕ

obtenida / archieved

1.7-2.0 g/cm3

50 Barcol Scale

Densidad / Density / Densité / Dichte / Densità / Dichtheid / Gęstość / Плотность

Dureza Barcol  / Barcol hardness / Dureté Barcol / Barcol-Härte / 
Durezza Barcol / 
Twardość wg Barcola / Barcol hardheid / Твердость по Барколю

Absorción del agua despues de 48 horas / Water absortion after 48 hours 
/ Absorption d’eau après 48 heures / Wasserabsorption nach 48 Stunden / 
Assorbimento d’acqua dopo 48 ore / Wateropname na 48 uur / Wchłanianie 
wody po upływie 48 godzin / Поглощение воды через 48 часов              <0,2 %

32.3 MPa

Agua destilada / Distilled water: 0.7 mg/ dm2

Ácido acetico / Acetic acid3%: 3.8 mg/ dm2

Etanol / Ethanol 10%: 1.2 mg/ dm2

Contacto con alimentos-migración global/ Contact with foodstuff-
overall migration /  Contact avec aliments-migration totale / Kontakt mit 
Lebensmitteln-allgemeine Migration / Contatto con alimenti-migrazione 
complessiva / Contact met levensmiddelen-Totale migratie / Kontakt z 
jedzeniem – migracja globalna / Контакт с пищевыми продуктами — 
глобальная миграция

34.3=µm/m ºC

85,7=µ m/m ºC

Coeficiente de expansión térmica lineal desde 10° a +20 °C / Coefficient 
of longitudinal thermal expansion form 10° to +20 °C / Coefficient 
d’expansion thermique linéaire de 10° à +20 °C / Koeffizient der linearen 
Wärmeausdehnung von 10° bis +20 °C / Coefficiente d’espansione termica 
lineare da 10° a +20 °C / Logitudinale thermale uitzettingscoëfficiënt van -10 
tot + 20ºC / Współczynnik rozszerzalności cieplnej liniowej od 10° do +20 °C / 
Коэффициент линейного теплового расширения от 10° до +20 °C

Coeficiente de expansión térmica lineal desde 75° a +125 °C / Coefficient 
of longitudinal thermal expansion form 75° to +125 °C / Coefficient 
d’expansion thermique linéaire de 75° à +125 °C / Koeffizient der linearen 
Wärmeausdehnung von 75° bis +125 °C / Coefficiente d’espansione termica 
lineare da 75° a +125 °C / Logitudinale thermale uitzettingscoëfficiënt van 75 
tot + 125ºC / Współczynnik rozszerzalności cieplnej liniowej od 75° do +125 °C / 
Коэффициент линейного теплового расширения от 75° до +125 °C

Resistencia a la flexión / Flexing resistance / Résistance à la flexion / 
Biegefestigkeit / Resistenza a flessione / Buigweerstand / Odporność na 
zginanie / Прочность на изгиб

9102 MPa

19.8 MPa

0.26%

10330 MPa

2 joule

5 to 120 ºC

5 to 100 ºC

level 5

Resistencia a la flexión-Módulo de elasticidad / Flexing resistance-Coefficient 
of elasticity / Résistance à la flexion-Module d’élasticité / Biegefestigkeit-
Elastizitätsmodul / Resistenza a flessione-Modulo elastico / Buigweerstand-
Elasticiteitscoëfficiënt / Odporność na zginanie-Moduł elastyczności / 
Прочность на изгиб-Модуль упругости

Resistencia a la tracción / Tensile strength / Résistance à la traction / 
Zugfestigkeit / Resistenza a trazione / Treksterkte / Odporność na ścieranie / 
Прочность на растяжение

Resistencia a la tracción-Extensión de rotura / Tensile strength-Elongation 
at rupture / Résistance à la traction-Module de rupture/ Zugfestigkeit-
Bruchdehnung / Resistenza a trazione-Allungamento a rottura / Treksterkte 
-Rek na breuk  / Odporność na ścieranie-Stopień uszkodzenia / Прочность на 
растяжение-Удлинение при разрыве
 
Resistencia a la tracción-Módulo de elasticidad / Tensile strength-Coefficient 
of elasticity  /  Résistance à la traction-Module d’élasticité / Zugfestigkeit-
Elastizitätsmodul / Resistenza a trazione-Modulo elastico / Treksterkte 
-Elasticiteitscoëfficiënt / Odporność na ścieranie-Moduł elastyczności / 
Прочность на растяжение-Модуль упругости
 
Resistencia al impacto (10mm de espesor) / Impact strenght (10 mm thickness) / 
Résistance à l’impact (10mm d’épaisseur) / Stoßfestigkeit (10 mm Dicke) / Resistenza 
all’urto (10 mm di spessore) / Slagvastheid (10 mm dikte) / Odporność na uderzenie 
(10mm grubości) / Прочность на удар (10 мм толщины

Resistencia al calor seco / Dry heart resistance / Résistance à la chaleur sèche 
/ Beständigkeit gegen trockene Wärme / Resistenza al calore secco / Droge 
lucht weerstand / Odporność na suche gorąco / Устойчивость к воздействию 
сухого тепла

Resistencia al calor húmedo / Wet heart resistance / Résistance à la chaleur 
humide / Beständigkeit gegen feuchte Wärme / Resistenza al calore umido / 
Vochtige warmte weerstand  / Odporność na wilgotne gorąco / Устойчивость к 
воздействию влажного тепла 

Resistencia al choque térmico / Thermal stress resistance / Résistance au 
choc thermique / Beständigkeit gegen Temperaturschwankungen / Resistenza 
agli sbalzi termici / Thermische belastingsweerstand / Odporność na szok 
termiczny / Устойчивость к тепловому удару

UNEN 14688:2007

Metodo Interno / Internal method

ASTM D 2583-81

UNI EN 62:2001

UNI EN 1186:2003

ASTM E 831:2006

ASTM E 831:2006

EN ISO 178:2003

EN ISO 178:2003

EN ISO 527:1996

EN ISO 527:1996

EN ISO 527:1996

UNI 10442:1995

EN  12722:1997

EN  12721:1997

UNI 9429:1989
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TECHNICAL CHARACTERISTICS

CERTIFICADOS
CERTIFICATIONS / ZERTIFIKATE / CERTIFICATS  / CERTIFICAZIONI / 

CERTYFIKATY / CERTIFICATIONS / СЕРТИФИКАТЫ

EJEMPLOS DE COLOCACIÓN
TILE LAYOUT PATTERNS / EXEMPLES DE POSE / VERLEGUNGSBEISPIELE  / ESEMPI DI POSA IN OPERA / 

PROPOZYCJA UŁOŻENIA PŁYTEK / LEGPATRONEN / ПРИМЕР УКЛАДКИ

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL TILE PIECES / PIÈCES SPÉCIALES / FORMTEILE / PEZZI SPECIALI / PEZZI SPECIALI / ELEMENTY SPEJNE 

BIJZONDERE TEGELS / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ

SIMBOLOGÍA
SYMBOLS / SYMBOLES / SYMBOLE / SIMBOLOGIA/ PARAMETRY / SYMBOLEN / СИМВОЛЫ

PACKING LIST
PACKAGING SPECIFICATIONS / SPÉCIFICATIONS D’EMBALLAGE / VERPACKUNGSDATEN / SPECIFICHE DELL’IMBA-

LLAGGIO / 
SPECYFIKACJA PAKOWANIA / VERPAKKINGSGEGEVENS / ОПИСАНИЕ УПАКОВКИ

ÍNDICE DE PIEZAS
PRODUCT INDEX / INDEX DES PIÈCES / ARTIKELVERZEICHNIS / INDICE DEI PEZZI / WYKAZ ELEMENTÓW / 

OVERZICHT VAN DE PRODUCTEN  / УКАЗАТЕЛЬ ИЗДЕЛИЙ
CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CARATTERISTICHE TECNICHE
 WŁAŚCIWOŚCI TECHNICZNE
TECHNISCHE KENMERKEN

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
TECHNICAL CHARACTERISTICS / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN / CARATTERISTICHE 
TECNICHE / WŁAŚCIWOŚCI TECHNICZNE / TECHNISCHE KENMERKEN / ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

PORCELÁNICO 
PORCELAIN TILES 

SERIE
SERIES

REFERENCIA
REFERENCE

UNE-EN ISO
10545-3

AA*

UNE-EN ISO
10545-4

R-F*

UNE-EN ISO
10545-9
R-CH-T*

UNE-EN ISO
10545-11

R-C*

UNE-EN ISO
10545-14

M*

UNE-EN ISO
10545-13

UNE-EN ISO
10545-7 

PEI*

UNE-EN ISO
10545-12

R-HE*

NORMA
DIN 51

130

NORMA
ASTM-C1028-96

UNE-ENV
12633
/2003

NORMA
DIN 51097

NORMA
BS 7676

PTV WET 4SA-L* A-P* A*/B* FD FW

ABADIA ROJO, FUEGO, SALMON, BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

ABADIA ANTISLIP ROJO, FUEGO, SALMON, BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2 A 36+

ALTAI NATURAL
MARFIL, BEIGE, BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 A 36+

GRIS <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 A 36+

ALTAI PULIDO
MARFIL, BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

BLANCO, GRIS <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

AMAZONIA FRESNO, ROB,CAST,AZAHAR,ENC,EBANO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

AMAZONIA ANTISLIP FRESNO, ROB,CAST,AZAHAR,ENC,EBANO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 C 36+

ANTICA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1 36+

ATLAS GRIS, BEIGE ,BLANCO, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 C 36+

ATLAS PULIDO GRIS, BEIGE ,BLANCO, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

ATLAS 20MM GRIS, BEIGE, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-12 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

AUSTIN BLANCO, BEIGE, GRIS, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

AVALON ANTRACITA, BLANCO, CEMENTO, MARENGO, TAUPÉ <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 A

AVALON 20MM ANTRACITA, CEMENTO, MARENGO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

AVENUE BLANCO, GRIS, MARENGO , NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

BAGMATI CLEAR, DARK <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 B 36+

BAHIA FRESNO, ROB,CAST,AZAHAR,ENC,EBANO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 36+

BASEL ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

BASILEA BLANCO, GRIS, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

BELLVER BEIGE, MARRÓN, GRIS <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

BILBAO NATURAL
BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

CEMENTO, GRIS, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

BILBAO PULIDO
BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

CEMENTO, GRIS, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

BOSTON
BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

GRIS, ANTRACITA, CEMENTO, BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

CALACATA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

CAMBRIDGE CARAMEL, COFFEE, MIDNIGHT, MOON <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

CANAIMA CIP,SEC,OLI,CED,BA,ENC,OLM,WE,ABE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

PORCELÁNICO 
PORCELAIN TILES 

SERIE
SERIES

REFERENCIA
REFERENCE

UNE-EN ISO
10545-3

AA*

UNE-EN ISO
10545-4

R-F*

UNE-EN ISO
10545-9
R-CH-T*

UNE-EN ISO
10545-11

R-C*

UNE-EN ISO
10545-14

M*

UNE-EN ISO
10545-13

UNE-EN ISO
10545-7 

PEI*

UNE-EN ISO
10545-12

R-HE*

NORMA
DIN 51

130

NORMA
ASTM-C1028-96

UNE-ENV
12633
/2003

NORMA
DIN 51097

NORMA
BS 7676

PTV WET 4SA-L* A-P* A*/B* FD FW

LORD
BLANCO, MARFIL <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

MASALA CLEAR, DARK <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R10 >0,6 >0,6 Clase 1 B 36+

MELTEMI BLANCO, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

MILAN
BLANCO, BEIGE, PERLA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1 36+

MARRÓN, AZUL, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1 36+

MORGANA
ANTRACITA,CEMENTO,MARENGO,TAUPÉ <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste R9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

NEPAL 45 BLANCO, GRIS, BEIGE, TABACO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

ORENSE GRIS, BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

ORENSE ANTISLIP GRIS, BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-13 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 C 36+

PALACE AGATA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE CALACATA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE CREMA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE DUNE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE MERCURE GRIS, BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE NEW YORK NEW YORK BLANCO, MARENGO, CORTEN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE 
PALISANDRO BEIGE, BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALISANDRO GRIS <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALISANDRO ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE PORT LAURENT <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE RODAS <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALACE  INDALO, CARRARA, MADRAS <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PALMIRA 45
BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

PATAGONIA FRESNO, ROB, CAST, AZAHAR, ENC,EBANO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

PATAGONIA 20MM CASTAÑO, ENCINA, FRESNO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-12 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

PRAGA GRIS, BEIGE, BLANCO, MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

RECIFE FRESNO, ROB, CAST, AZAHAR, ENC,EBANO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 36+

REIMS BLANCO, MARFIL, GRIS <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 1 B

SAPHIRE BEIGE, BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

SAPHIRE MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

SHERWOOD NOGAL, ROBLE, HAYA, CEDRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

SHERWOOD 15X80 NOGAL, ROBLE, HAYA, CEDRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

SIDNEY BLANCO, SILVER, GRAFITO, ÓXIDO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

SINTRA BEIGE, GRIS, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

SINTRA ANTISLIP BEIGE, GRIS, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-12 >0,6 >0,6 Clase 2 36+

SKYLINE BEIGE, BLANCO, GRIS, MARENGO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

TEMPO ANTRACITA, GRIS, SMOKE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

TEMPO ANTISLIP ANTRACITA, GRIS, SMOKE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-12 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 C 36+

URBION GRIS, IVORY, MULTICOLOR <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

URBION ANTISLIP GRIS, IVORY, MULTICOLOR <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-13 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 C 36+

VERONA BLANCO, BEIGE, MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

VULCANO CORTEN, IRON, GALENA, SILVER <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1

VULCANO PULIDO CORTEN, IRON, GALENA, SILVER <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

WABI SABI 60X60
BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 2 36+

GRIS, BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 2 36+

CANAIMA ANTISLIP
CIP,SEC,OLI,CED,BA,ENC,OLM,WE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

ABETO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

CANYON
ANTRACITA, SMOKE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1

GRIS <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1

CARPET <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

CAUCASO BEIGE, GRIS, CEMENTO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 36+

CAUCASO 20MM BEIGE. CEMENTO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-12 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

CAVA 80 FINO, BOBAL VERDEJO, COGNAC, RIBEIRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

CAVA 120 FINO, BOBAL VERDEJO, COGNAC, RIBEIRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

CAVA ANTISLIP FINO, BOBAL VERDEJO, COGNAC, RIBEIRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-13 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 C 36+

CRETA BLANCO, BEIGE, VISON, GRIS, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

COLUMBIA 45
BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

GRIS, BEIGE, ANTRACITA, MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

CUBANA ABE,BAM,CED,CIP,OLI,OLM,SEM,WEN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

DOCK BEIGE, GRIS, ANTRACITA, TAUPE, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

DOCK 20MM
GRIS, ANTRACITA, TAUPE, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

ESCORIAL
NATURAL: BLANCO, BEIGE, GRIS, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 2 B 36+

PULIDO: BLANCO, BEIGE, GRIS, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

ESTAMPA OCRE, ROJO, GRIS, BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

ESTUCO 60X60 BLANCO, BEIGE, GRIS, NATURAL <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

FERRARA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

FONTENAY <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

FORUM
MARRÓN, NEGRO, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

BEIGE, GRIS, GRAFITO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

FRAGUA CORTEN, IRON,GALENA,SILVER <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

GALA BCO, ARENA, GRIS, CIELO, MARINO, MAKE UP <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

GEA ANTRACITA, BLANCO, CEMENTO, PERLA, TAUPÉ <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 A 36+

GEA 20MM ANTRACITA, CEMENTO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

GUAYANA
AZUL, MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

BEIGE, BLANCO, SALMÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

HABANA BLANCO, CEMENTO, COPPER, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

HOMESTONE BLANCO, NEGRO, BEIGE,TABACO, GRIS MARENGO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1

ICARIA BLANCO, BEIGE, OCRE, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

JURA GRIS, BEIGE, BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

JURA PULIDO GRIS, BEIGE, BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

KANSAS
GRIS, ANTRACITA, MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 0

BLANCO, BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 0

KATMANDU NATURAL, ARENA, MINERAL, TABACO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R10 >0,6 >0,6 Clase 1 B 36+

KIDAL

ANTRACITA, MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA II Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

BLANCO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA V Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

KILIM 60X60 BLANCO, BEIGE <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1

KYOTO
BLANCO, BEIGE, GRIS, ANTRACITA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

MARRÓN <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

LAR <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1

LIEBANA <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste - >0,6 >0,6 Clase 0

LIEJA BLANCO, CREMA, MARRÓN, NEGRO <0,3% >45N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1

PORCELÁNICO TÉCNICO / TODO MASA
PORCELAIN TILES / FULL BODY

SERIE
SERIES

REFERENCIA
REFERENCE

UNE-EN ISO
10545-3

AA*

UNE-EN ISO
10545-4

R-F*

UNE-EN ISO
10545-9
R-CH-T*

UNE-EN ISO
10545-11

R-C*

UNE-EN ISO
10545-14

M*

UNE-EN ISO
10545-13

UNE-EN ISO
10545-6

UNE-EN ISO
10545-12

R-HE*

NORMA
DIN 51

130

NORMA
ASTM-C1028-96

UNE-ENV
12633
/2003

NORMA
DIN 51097

NORMA
BS 7676

PTV WET 4SA-L* A-P* A*/B* FD FW

ALPES BLANCO, GRAFITO, NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

ATACAMA NEGRO, MARENGO, TAB, GRIS, BL, BGE <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 -

ATACAMA ANTISLIP NEGRO, MARENGO, TAB, GRIS, BL, BGE <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 A 36+

CENTER ROJO, NARJ, AMARILLO,BL, NGR, GRIS <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 N.A. N.A. - B -

CITY LISO GRIS, BEIGE, MARRÓN, NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 36+

CITY RELIEVE GRIS, BEIGE, MARRÓN, NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 2 B 36+

CITY ANTISLIP GRIS, BEIGE, MARRÓN, NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-12 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 C 36+

LAVICA

NATURAL <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 2 A 36+

PULIDO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

RELIEVE <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

20MM <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

LYON NATURAL MARFIL, GRIS, GALENA, TAUPE, ANTRACITA <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 2 A 36+

LYON PULIDO MARFIL, GRIS, GALENA, TAUPE, ANTRACITA <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste - >0,6 >0,6 Clase 1 -

LYON RELIEVE MARFIL, GRIS, GALENA, TAUPE, ANTRACITA <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-12 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

LYON 20MM RELIEVE GRIS, GALENA, TAUPÉ <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-12 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

METEOR NATURAL BL, MOKA, GRIS, MARENG,ANTR,NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 A -

METEOR PULIDO BL, MOKA, GRIS, MARENG,ANTR,NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 -

METEOR RELIEVE BL, MOKA, GRIS, MARENG,ANTR,NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2 A 36+

METEOR 15MM NATURAL BL, MOKA, GRIS, MARENG,ANTR,NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 B -

MONTREAL

NATURAL (BL, CEM, GRIS, TAUPE, ANTR, NEGRO) <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 2 B 36+

PULIDO (BL, CEM, GRIS, TAUPE, ANTR, NEGRO) <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A

RELIEVE (BL, CEM, GRIS, TAUPE, ANTR, NEGR) <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

20MM  (BL, CEM, GRIS, TAUPE, ANTR, NEGR) <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2/Clase 3 B 36+

NAMIBIA NEGRO, VERDE, GRIS GRAFITO, BEIGE <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A 36+

NEXO NATURAL BL,BGE,MARRÓN,GRIS,ANTR,NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 >0,6 >0,6 Clase 1 B -

NEXO PULIDO BL,BGE,MARRÓN,GRIS,ANTR,NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 -

NEXO RELIEVE BL,BGE,MARRÓN,GRIS,ANTR,NEGRO <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-11 >0,6 >0,6 Clase 2 B 36+

PARK ROJO, NARJ, AMARILLO,BL, NGR, GRIS <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-10 N.A. N.A. - C -

PIRINEOS ANTRACITA, GRAFITO, TAUPÉ <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A 36+

STARK BLC, MARF, CEM, TAUP, GRS, MARN,ANT,NGR <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A 36+

TITAN  GRIS, CEMENTO, ANTRACITA <0,1% >50N/mm2 Resiste - 5 UA UA ULA <150mm3 Resiste R-9 >0,6 >0,6 Clase 1 A -
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PAVIMENTO 
WHITE BODY

SERIE
SERIES

REFERENCIA
REFERENCE

UNE-EN ISO
10545-3

AA*

UNE-EN ISO
10545-4

R-F*

UNE-EN ISO
10545-9
R-CH-T*

UNE-EN ISO
10545-11

R-C*

UNE-EN ISO
10545-14

M*

UNE-EN ISO
10545-13

UNE-EN ISO
10545-7 

PEI*

UNE-EN ISO
10545-12

R-HE*A-L* A-P* A*/B*

BUSAN BLANCO <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste

JOLLY TANGO, LAGO <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA II Resiste

JOLLY ROJO, NEGRO, ANTRACITA <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste

JOLLY BLANCO, AZUL, PERLA, MARENGO,BEIGE, NUEZ <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste

JOLLY NARANJA, AMATIS, MARRÓN, OCRE, VERDE <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste

JOLLY PISTACHO, PRUSIA, GRIS, LIMA <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste

KAZAN GRIS, BEIGE <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste

TUTSI BL,BGE,NAR,RJO,MARRÓN,GRIS,ANTRACITA <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste

TURKANA ANTRACITA,BEIGE,MARINO, BURDEOS <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA III Resiste

TURKANA AMARILLO, VERDE <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste

TURKANA BLANCO, NARANJA, LIMÓN, PISTACHO <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste

ZERMATT BLANCO, BEIGE <3% >40N/mm2 Resiste Resiste 5 GA GA GLA IV Resiste

Este producto debido a su fabricación artesanal y al empleo de materiales especiales en su elaboración (piedras naturales, vidrio, metales, resinas, etc.) puede presentar variaciones de calibre, 
textura, diseño y tono. Estas variaciones dan al producto una personalidad propia y unas características irrepetibles. Por todo ello no se admitirán reclamaciones por estos motivos.
Todas las series de Mosaico Grespania se pueden usar como pavimento y revestimiento, excepto la serie MUSA que debe utilizarse exclusivamente para revestimiento. Para otros usos rogamos 
consulte con nuestro departamento comercial.
La serie MUSA no es resistente a los ataques químicos ácidos y alcalinos. Utilizar materiales adhesivos y de rejuntado neutros para la colocación, eliminando los restos antes del fraguado con 
esponja o trapo y empleando detergentes neutros, sin frotar.

As a result of its craft manufacture and the use of special materials in its production (natural stone, glass, metals, resins, etc.), there may be variations in the gauge, texture, design and shade of 
this product. These variations give the product its own personality and uniqueness. For this reason, no claims will be accepted on the grounds of these variations.
All the series of Grespania Mosaico can be used on floors and walls, except the MUSA series, which is to be used exclusively as a wall-covering. For other uses please contact our sales department.
The Musa collection is not resistant to acid nor alkaline. Use neutral adhesives and grouting materials when laying always removing the remains prior to cleaning with a sponge or flannel and using 
neutral detergents without scrubbing.

En raison de sa fabrication artisanale et de l’emploi de matériaux spéciaux pour son élaboration (pierres naturelles, verre, métaux, résines, etc…), ce produit peut présenter des variations de calibre, 
texture, conception et tonalité.
Ces variations donnent au produit une personnalité propre et des caractéristiques sans égales. C’est pourquoi aucune réclamation ne sera admise sur ces points.
Toutes les séries de Mosaïque Grespania peuvent être employées comme pavement ou revêtement à l’exception de la série MUSA qui ne doit être utilisée que pour le revêtement. Pour d’autres 
usages, nous vous prions de consulter notre service commercial.
La série MUSA ne résiste pas aux attaques chimiques acides ou alcalines. Utiliser une colle et des produits de jointoiement neutres pour la mise en oeuvre, en éliminant les résidus avant leur 
séchage, à l’aide d’une éponge ou d’un chiffon, et des détergents neutres, sans frotter.

Aufgrund seiner handwerklichen Herstellung und der dabei verwendeten besonderen Materialien (Natursteine, Glas, Metalle, Harze usw.) kann das Produkt Abweichungen hinsichtlich der Maße, 
der Textur, des Designs und des Farbtons aufweisen.
Diese Abweichungen verleihen dem Produkt seinen besonderen Charakter und machen es unverwechselbar und einzigartig, daher sind Reklamationen aus diesem Grund ausgeschlossen.
Grundsätzlich können alle Mosaikfliesen-Serien von Grespania als Boden- oder Wandbelag verwendet werden, die Serie MUSA ist allerdings ausschließlich als Wandbelag geeignet. Für andere 
Anwendungszwecke wenden Sie sich bitte an unsere Verkaufsabteilung.
Die Serie MUSA gegen säuren und alkalischen Chemikalienangriffen  nicht wiederstansfähig. Bitte neutrale Kleb- und Verfugungsmaterialien verwenden , Restbestände  vor der Reinigung mit einem 
Schwamm oder Tuch, ohne zu frotieren, mit neutralem Putzmittel entfernen. 

Data la produzione artigianale e l’impiego di materiali speciali nella lavorazione (pietre naturali, vetro, metalli, resine, ecc.), questo prodotto può presentare variazioni di calibro, texture, forma e 
tonalità.
Queste variazioni conferiscono al prodotto una personalità unica e caratteristiche irripetibili. Non saranno perciò accolti i reclami riguardanti questi aspetti.
Tutte le serie di mosaici di Grespania possono essere impiegate sia per pavimenti che per rivestimenti, eccetto la serie MUSA che è destinata esclusivamente al rivestimento. Per altri usi consutare 
il nostro ufficio commerciale.
La serie Musa non è resistente agli attacchi chimici delle sostanze acide e alcaline. Utilizzare materiali adesivi e di posa neutri, eliminando l’eccedenza con una spugna o stoffa utilizzando detergenti 
neutri, senza strofinare.

W przypadku tego produktu, ze względu na jego nieprzemysłowy sposób wykonania przy użyciu specjalnych materiałów (naturalnych kamieni, szkła, metali, żywicy, itp.) mogą występować różnice 
kalibru, tekstury, wzoru i tonacji. 
Różnice sprawiają, że produkt ten jest oryginalny i posiada niepowtarzalne cechy. Dlatego też nie będą przyjmowane reklamacje z powodu ich występowania. 
Wszystkie serie Mozaiki Grespania mogą być stosowane do wykładania zarówno ścian jak i podłóg, poza serią MUSA, którą należy stosować wyłącznie do wykładania ścian. W przypadku innych 
zastosowań, prosimy o kontakt z działem sprzedaży.
Kolekcja / seria Musa nie jest odporna na kontakt z kwasami i zasadami. Zalecamy użycie neutralnych klejów i materiałów do układania spoin, usuwając resztki przed utwardzeniem gąbką lub 
szmatką i przy użyciu neutralnych detergentów, bez tarcia.

Dit product kan dankzij de ambachtelijke productie en het gebruik van bijzondere materialen bij de vervaardiging ervan (natuursteen, glas, metalen, hars, enz.) variaties vertonen in grootte, textuur, 
ontwerp en tint.  Deze variaties verlenen het product een eigen persoonlijkheid en unieke eigenschappen.  En dit is de reden waarom er geen klachten voor deze motieven geaccepteerd worden.  
Alle Mozaïek series van Grespania kunnen gebruikt worden als vloer- en wandtegels, behalve de MUSA serie die exclusief als wandtegel gebruikt dient te worden.Voor overige toepassingen vragen 
wij u contact op te nemen met onze afdeling Verkoop.
De Musa collectie is niet bestand tegen zuur of alkaline. Gebruik neutrale lijm- en voegproducten, verwijder tijdens verwerking altijd de resten vóór de schoonmaak met een spons en gebruik geen 
schuurmiddelen.

Данная продукция была изготовлена с применением ручных методов, при этом были использованы особые материалы (натуральные камни стекло, металлы, смолы и т. д.), поэтому ее 
размеры, текстура, дизайн и тон могут варьироваться.
Это варьирование придает продукции собственную индивидуальность и неповторимые характеристики. Поэтому рекламации, мотивированные соответствующими причинами, не 
принимаются.
Все серии мозаики Grespania могут использоваться для напольных покрытий и облицовки стен, кроме серии MUSA, которая должна применяться исключительно для облицовки стен. Перед  
использованием мозаики для иных целей, пожалуйста, проконсультируйтесь с нашим коммерческим отделом.
Серия  MUSA не устойчива к химическому воздействию  кислот и щелочей. Используйте нейтральные клеи и затирочные материалы для укладки, удаляя остатки до того как они  затвердеют 
мягкой  губкой , используйте нейтральные моющие средства, не тереть.

MOSAICO
MOSAICS / MOSAÏQUES / MOSAIKE / MOSAICI / MOZAIKI / МОЗАИКА

Vous pourrez trouver toutes les nouvelles informations concernant les produits GRESPANIA certifiés par le CSTB, sur l’adresse suivante: 
http://ow.ly/PSxsD

La información actualizada de los productos de Grespania certificados por CSTB pueden encontrarse en la siguiente dirección: http://ow.ly/PSxsD

The updated information on the CSTB certified Grespania products can be found following this link: http://ow.ly/PSxsD

UPEC

SERIE
SÉRIE

MEDIDA
FORMAT

COLOR
COULEUR

ACABADO
FINITION

ENSAYO
TEST

LYON 80X80 cm TODOS/TOUS RELIEVE U4 P3 E3 C2

80X80 cm TODOS/TOUS NATURAL U4 P3 E3 C2

60X60 cm TODOS/TOUS RELIEVE U4 P4 + E3 C2

60X60 cm TODOS/TOUS NATURAL U4 P4 + E3 C2

30X60 cm TODOS/TOUS RELIEVE U4 P3 E3 C2

30X60 cm TODOS/TOUS NATURAL U4 P3 E3 C2

LYON 12 MM
30X60 cm GRIS, MARFIL, 

GALENA NATURAL U4 P4 + E3 C2

30X60 cm GRIS, MARFIL, 
GALENA RELIEVE U4 P4 + E3 C2

ALPES 60X120/30X60 cm TODOS/TOUS TODOS/TOUS U4 P3 E3 C2

60X60 cm TODOS/TOUS TODOS/TOUS U4 P4 + E3 C2

ATACAMA 60X60/45X45 cm TODOS/TOUS TODOS/TOUS U4 P4 + E3 C2

30X60 cm TODOS/TOUS TODOS/TOUS U4 P3 E3 C2

METEOR 60X60 cm TODOS/TOUS NATURAL U4 P4 + E3 C2

60X60 cm TODOS/TOUS RELIEVE U4 P4 + E3 C2

60X60 cm TODOS/TOUS PULIDO U3 P3 E3 C2

30X60 cm TODOS/TOUS NATURAL U4 P3 E3 C2

30X60 cm TODOS/TOUS RELIEVE U4 P3 E3 C2

30X60 cm TODOS/TOUS PULIDO U3 P3 E3 C2

30X30 cm TODOS/TOUS NATURAL U4 P4 + E3 C2

30X30 cm TODOS/TOUS RELIEVE U4 P4 + E3 C2

30X30 cm TODOS/TOUS PULIDO U3 P3 E3 C2

METEOR 15MM 60X60 cm
BLANCO, GRIS, 
ANTRACITA, 
MARENGO

NATURAL U4 P4S E3 C2

SERIE
SÉRIE

MEDIDA
FORMAT

COLOR
COULEUR

ACABADO
FINITION

ENSAYO
TEST

STARK 60X60 cm TODOS/TOUS NATURAL U4 P4 + E3 C2

STARK 60X120 cm TODOS/TOUS NATURAL U4 P3 E3 C2

STARK 15MM 60X60 cm
ANTRACITA, CEMENTO, 
GRIS, MARENGO, 
MARFIL, NEGRO, TAUPE

NATURAL U4 P4S E3 C2
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23% en el porcelánico / 74,90% en revestimiento.
23% in the case of porcelain tiles / 74,90% in the case of white body wall tiles.
23% dans le cas du grès cérame / 74,90%  dans celui des carreaux de mur.
23% per il porcellanato / 74,90%  per il rivestimento.

DECLARACIÓN DE CONTENIDO RECICLADO
DECLARATION OF RECYCLED CONTENT

CERTIFICADOS
CERTIFICATIONS / ZERTIFIKATE / CERTIFICATS / CERTIFICAZIONI
CERTYFIKATY / CERTIFICATIONS / СЕРТИФИКАТЫ

ENVIRONMENTAL TYPE III PRODUCT CERTIFICATE

Furthermore, Grespania has an environmental type III product certificate also 
in accordance with ISO 14025. This certificate measures the environmental 
impact of the ceramic tile throughout its life span, from the moment raw 
materials are extracted, all the way during usage right up until the moment 
the ceramic tile is removed from its application and ceases to be used.

DÉCLARATION ENVIRONNEMENTALE DE PRODUIT DE TYPE III

La société bénéficie en outre d’une déclaration environnementale de produit 
de type III selon la norme ISO 14025, qui mesure l’impact environnemental 
de la pièce en céramique tout au long du cycle de vie de cette dernière, de 
l’extraction matières premières de la terre à la fin du cycle de vie utile de la 
pièce.

DICHIARAZIONE AMBIENTALE DEL PRODOTTO TIPO III

Inoltre, dispone della dichiarazione ambientale del prodotto tipo III, in base 
alla norma ISO 14025, che misura l’impatto ambientale del pezzo in ceramica 
nell’arco di tutto il suo ciclo di vita, cioè dall’estrazione delle materie prime 
dal suolo fino alla fine della vita utile del pezzo.

DECLARACIÓN AMBIENTAL DE PRODUCTO TIPO III

Se tiene además una declaración ambiental de producto tipo III, según la 
norma ISO 14025, que mide el impacto medioambiental de la pieza cerámica 
a lo largo de todo su ciclo de vida, desde que las materias primas son 
extraídas de la tierra hasta que la pieza concluye su vida útil.

UMWELTPRODUKTERKLÄRUNG TYP III

Außerdem hat die Firma eine Umweltprodukterklärung Typ III gemäß der 
Norm ISO 14025, mit der die Auswirkung der Keramikfliese auf die Umwelt 
im Verlauf ihres gesamten Bestehens gemessen wird, angefangen vom 
Abbau des dafür erforderlichen rohstoffe aus der Erde bis hin zur Fliese nach 
Beendigung ihrer Lebensdauer.

ЭКОЛОГИЧЕСКУЮ ДЕКЛАРАЦИЮ НА ПРОДУКЦИЮ ТИПА III

Кроме того, компания оформила экологическую декларацию на продукцию 
типа III, в соответствии с нормой ISO 14025. В этой декларации измеряется 
воздействие керамической плитки на окружающую среду в течение всего 
ее жизненного цикла, от выемки сырья из почвы до полного окончания 
срока службы изделия.

MILIEUVERKLARING VAN HET PRODUCT 

Tevens is het product gecertificeerd met een milieuverklaring type III volgens 
de ISO norm 14025, waarmee het milieueffect van de keramische tegel 
gedurende zijn volledige levensduur bepaald wordt, vanaf het moment waarop 
de grondstoffen gewonnen worden tot aan het moment dat het product 
verwijderd wordt van zijn toepassing aan het einde van de gebruiksfase.

DEKLARACJĘ ŚRODOWISKOWĄ TYPU III

Wdrożyliśmy również dla naszych produktów deklarację środowiskową typu III, 
zgodnie ze standardem ISO 14025, która mierzy wpływ płytki ceramicznej na 
środowisko w trakcie całego jej cyklu życia, od momentu wydobycia surowca, 
aż do końca okresu jej użytkowania.

GRESPANIA is a member of RIBA CPD Providers Network

UNE-EN ISO 14021:2002 
ENVIROMENTAL LABELS AND DECLARATIONS. 
SELF-DECLARED ENVIROMENTAL CLAIMS (TYPE II ENVIROMENTAL
LABELLING)

WALL-TILE SPRAY-DRIED POWDER

has been evaluated under thechnical specific requirements: UNE-EN ISO 14021 
:2002, enviromental labels and declarations. Self-declared enviromental claims 
(Type II enviromental labelling)

DECLARATION OF RECYCLED CONTENT

TECHNICAL SP ECIFICATION 

GRESPANIA S.A
CV-16 Ctra. Castellón km 2,200 – P.O. Box 157 – 12008 Castellón

DECLARES THATTHE PRODUCT

MINIMUM PERCENTAGE OF RECYCLED CONTENT: 74,90%

CERTIFICADO  ISO 14001

Grespania cuenta con un sistema de gestión ambiental estructurado y certificado 
según directrices de la norma ISO 14001, sometido a auditorías externas 
realizadas anualmente, que permite identificar, evaluar y minimizar el impacto de 
la actividad productiva en el entorno.

Grespania has an environmental mana- gement system structured and certified 
strictly according to the guidelines set by ISO 14001. This system is subject to 
yearly external audits that detect, evaluate and minimise the effect the production 
activity may have on the environment.

Grespania applique un système de gestion environnementale structuré et certifié 
selon les directives de la norme ISO 14001, ce système étant soumis une fois par 
an à des audits externes ; il a pour objet d’identifier, d’évaluer et de minimiser 
l’impact des activités de production sur l’environnement.

Grespania dispone di un sistema di gestione ambientale - strutturato e certificato 
secondo le direttrici della norma ISO 14001 e sottoposto ad audit esterni effettuati 
ogni anno - che consente di individuare, valutare e minimizzare l’impatto 
dell’attività produttiva sull’ambiente.

Grespania besitzt ein strukturiertes und nach den Richtlinien der Norm ISO 14001 
zertifiziertes Umweltmanagementsystem, das jedes Jahr externen Prüfungen 
unterzogen wird. Dadurch kann die Auswirkung der Produktionstätigkeit auf die 
Umwelt festgestellt, bewertet und auf ein Minimum reduziert werden.

Grespania posiada System Zarządzania Środowiskowego stworzony według normy 
ISO 14001, poddawany co roku procedurom audytu zewnętrznego, który pozwala na 
identyfikację, ocenę i minimalizację wpływu procesu produkcyjnego na otoczenie. 

Grespania heeft een gestructureerd milieubeheersysteem gecertificeerd volgens 
richtlijnen van de norm ISO 14001, en het systeem is onderworpen aan jaarlijkse 
externe audits, waarmee de impact die de activiteit op de omgeving heeft kan 
worden geïdentificeerd, beoordeeld en minimalisreren.

Grespania имеет систему экологического менеджмента с хорошо разработанной 
структурой, сертифицированную в соответствии с директивами нормы ISO 
14001. Эта система ежегодно подвергается внешнему аудиту, что позволяет 
определять, оценивать и сводить к минимуму воздействие производственной 
деятельности компании на окружающую среду.

CERTIFICADO ISO 9001 

Se tiene implantado un sistema de calidad acorde con las especificaciones 
establecidas en la norma internacional UNE EN ISO 9001, la cual establece 
los requisitos necesarios para garantizar la calidad en las etapas de diseño, 
desarrollo, producción y comercialización.

We have implemented a Quality System according to the UNE EN ISO 9001 
International regulation , which sets the requirements to guarantee quality during 
the stages of design , development, production and sales.

La société met en œuvre un système de gestion de la qualité conforme aux 
spécifications contenues dans la norme internationale UNE EN ISO 9001, 
qui définit les exigences à réunir pour garantir la qualité dans les phases de 
conception, de développement, de production et de commercialisation.

È stato instaurato un sistema di qualità in adempimento delle specifiche della 
norma internazionale UNE EN ISO 9001, che stabilisce i requisiti necessari 
per garantire la qualità nelle fasi di progettazione, sviluppo, produzione e 
commercializzazione.

Die Firma hat ein Qualitätskontrollsystem entsprechend den in der internationalen 
Norm UNE EN ISO 9001 festgelegten Bestimmungen eingerichtet, wo die 
notwendigen Anforderungen angegeben werden, um die Qualität in den Design-, 
Entwicklungs-, Produktions- und Kommerzialisierungsphasen zu gewährleisten.

Wprowadziliśmy system zarządzania jakością, zgodnie z wytycznymi 
ustanowionymi przez międzynarodowy system UNE EN ISO 9001, który to 
ustanawia niezbędne do spełnienia wymogi mające na celu zapewnienie kontroli 
jakości na wszystkich etapach projektu, produkcji i komercjalizacji.

Het bedrijf heeft een kwaliteitsmanagementsysteem overeenkomstig de 
bepalingen neergelegd in de internationale norm NEN EN ISO 9001, hierin zijn 
de noodzakelijke voorwaarden bepaald voor het garanderen van kwaliteit in de 
verschillende fase: ontwerp, ontwikkeling, productie en verkoop.

В компании внедрена система качества в соответствии со спецификациями, 
установленными международной нормой UNE EN ISO 9001, которая определяет 
требования, необходимые для гарании качества на различных этапах создания 
дизайна, разработки, производства и коммерческой реализации.

TECHNICAL SP ECIFICATION 
UNE-EN ISO 14021:2002
ENVIROMENTAL LABELS AND DECLARATIONS. 
SELF-DECLARED ENVIROMENTAL CLAIMS (TYPE II ENVIROMENTAL 
LABELLING)

GRESPANIA S.A
CV-16 Ctra. Castellón km 2,200 – P.O. Box 157 – 12008 Castellón

DECLARES THAT THE PRODUCT

has been evaluated under thechnical specific requirements: UNE-EN ISO 14021 
:2002, enviromental labels and declarations. Self-declared enviromental claims 
(Type II enviromental labelling) 

MINIMUM PERCENTAGE OF RECYCLED CONTENT: 23%

DECLARATION OF RECYCLED CONTENT

PORCELANIC SPRAY-DRIED POWDER

23% bei Feinsteinzeug / 74,90%  bei Wandfliesen.
23% w przypadku gresu / 74,90%  w płytkach.
23% voor porseleinen tegels / 74,90% voor bekleding
23% в керамограните / 74,90% в плитке для облицовки стен
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PORCELÁNICO
PORCELAIN TILES / GRÈS CERÁME / FEINSTEINZEUG / PORCELLANATO / GRES PORCELANOWY / PORSELEINEN TEGELS  / КЕРАМОГРАНИТ

MEDIDAS Nº PZAS/CAJA M2/CAJA Kg/CAJA M.L./CAJA CAJAS/PALLET M2/PALLET Kg/PALLET

5X60 PORCELÁNICO 36 1,08 23,40 - 48 51,84 1.123,20

7X28 PORCELÁNICO 10 0,20 10,00 - 100 20,00 1.000,00

9,5X28 PORCELÁNICO 9 0,24 5,27 - 100 26,5 50,00

10X30 PORCELÁNICO 10 0,30 6,16 - 100 30,00 616,00

10X60 PORCELÁNICO 18 1,08 23,40 - 48 51,84 1.123,20

15X15 PORCELÁNICO 20 0,45 7,80 - 100 - -

15X30 PORCELÁNICO 10 0,45 7,80 - 100 45,00 780,00

15X60 PORCELÁNICO 12 1,08 26,00 - 40 43,20 1.040,00

15X80 PORCELÁNICO 9 1,08 26,00 - 48 51,84 1248,00

14,5X120 PORCELÁNICO 7 1,22 33,50 - 32 39,04 1.072,00

19,5X120 PORCELÁNICO 5 1,17 31,50 - 36 42,12 1.134,00

29,5X120 PORCELÁNICO 3 1,06 29,15 - 36 38,88 1.049,40

22X90 PORCELÁNICO 5 1,00 25,00 - 54 54,00 1.350,20

28X59 PORCELÁNICO 6 0,99 23,25 - 40 39,60 930,00

30X30 MALLADO 11 1,00 20,00 - 36 36,00 720,00

30X30 PORCELÁNICO (FOR.40) 11 1,00 19,90 - 48 48,00 955,20

30X30 PORCELÁNICO (FOR.41) 10 0,90 20,70 - 48 43,20 993,60

30X30 PORCELÁNICO (FOR.60) 9 0,81 20,25 - 48 38,88 972,00

30X30 PORCELÁNICO (FOR.60 ESP) 6 0,54 19,10 - 48 25,92 916,80

30X60 PORCELÁNICO 6 1,08 25,80 - 40 43,20 1.032,00

30x60 PORCELÁNICO RECTIFICADO 6 1,08 24,80 - 40 43,20 992,00

40X80 PORCELÁNICO 3 0,96 26,75 - 30 28,80 802,50

45X45 PORCELÁNICO 5 1,01 23,30 - 66 66,66 1.537,80

45X90 PORCELÁNICO 3 1,22 30,50 - 27 32,94 823,50

59X59 PORCELÁNICO 3 1,04 26,50 - 32 33,28 848,00

59X119 PORCELÁNICO 2 1,40 41,50 - 25 35,00 1.037,50

60X60 PORCELÁNICO 3 1,08 25,75 - 32 34,56 880,00

60X60 PORCELÁNICO ESPES. 2 0,72 26,25 - 32 23,04 840,00

60,5X60,5 3 1,10 27,50 - 32 35,20 880,00

60X120 PORCELÁNICO 2 1,44 38,50 - 25 36,00 962,50

78X78 PORCELÁNICO 2 1,28 34,25 - 40 51,20 1.370,00

80X80 PORCELÁNICO 2 1,28 34,25 - 40 51,20 1.370,00

30X120 (20MM) 2 0,72 33,5 - 20 14,40 670,00

45X90 (20MM) 2 0,81 36,23 - 24 19,44 869,52

60X60 (20MM) 2 0,73 33,5 - 32 23.36 1.072,00

60,3X60,3 (20MM) 2 0,73 33,50 - 32 23.36 1.072,00

75X75 (20MM) 1 0,56 24,91 - 42 23,63 1.046,22

LISTELO 15X30 PORCELÁNICO 10 0,45 7,80 3,00 100 - -

PELDAÑO ANGULO 30X30 6 - - - - - -

PELDAÑO RECTO 30X30 8 - - - - - -

PELDAÑO ROMO 30X30 12 - - - - - -

PELDAÑO ANGULO 30X60 3 - - - - - -

PELDAÑO RECTO 30X60 4 - - - - - -

PELDAÑO ROMO 30X60 6 - - - - - -

PELDAÑO ANGULO 30X90 1 - - - - - -

PELDAÑO RECTO 30X90 2 - - - - - -

PELDAÑO ROMO 30X90 3 - - - - - -

PELDAÑO ANGULO 30X120 1 - - - - - -

PELDAÑO RECTO 30X120 2 - - - - - -

PELDAÑO ROMO 30X120 2 - - - - - -

PELDAÑO 20MM HUELLA 30X120 1 - - - - - -

PELDAÑO 20MM HUELLA 30X60 2 - - - - - -

RODAPIE 8X30 40 0,96 16,40 12,00 64 61,44 1.049,60

RODAPIE 8X45 28 1,00 19,04 12,60 52 52,00 990,08

RODAPIE 8X60 20 0,96 15,00 12,00 49 47,04 735,00

TACO 9,8X9,8 PORCELANICO 28 0,27 6,16 - 100 27,17 616,00

TACO 15X15 PORCELÁNICO 20 0,45 7,80 3,00 100 - -

MIX PORCELÁNICO 60 18 1,06 24,00 - 40 42,40 960,00

REVESTIMIENTO
WALL TILES / CARRELAGE MURAL / WANDFLIESEN / RIVESTIMENTO / PŁYTKI ŚCIENNE / WANDTEGELS / ОБЛИЦОВКА СТЕН

MEDIDAS Nº PZAS/CAJA M2/CAJA Kg/CAJA M.L./CAJA CAJAS/PALLET M2/PALLET Kg/PALLET
PINTADO A MANO

NºPZAS/CAJA KG/CAJA

20X60 RELIEVE 8 0,96 19,20 - 48 46,08 921,60 - -

20X60 DECORADO 9 1,08 15,25 - 48 51,84 732,00 - -

25X40 12 1,20 17,50 - 54 64,80 945,00 6/8 13,30

25X40 RELIEVE 10 1,00 19,45 - 54 54,00 1.050,30 - -

25X75 8 1,50 21,90 - 48 72,00 1.051,20 - -

30X30 11 1,00 16,50 - 72 72,00 1.188,00 - -

30X30 TIPO KENAI 8 0,72 15,50 - 72 51,84 1.116,00 - -

30X60 7 1,26 18,64 - 48 60,48 894,72 5 -

30X60 RELIEVE 6 1,08 15,98 - 48 51,84 767,04 - -

30X90 RECTIFICADO 4 1,08 19,00 - 54 51,84 1.026,00 - -

30X90 SIN RECTIFICAR 4 1,08 19,00 - 54 51,84 1.026,00 - -

30X90 ESPESOR 8,7 4 1,08 17,00 - 54 51,84 918,00 - -

31,5X100 RECTIFICADO 4 1,26 19,50 - 55 60,48 1.072,50 - -

45X120 RECTIFICADO 3 1,62 43,32 - 40 64,80 1.732,80 - -

LISTELO 2,5X40 75 - - - 102 - - 0,010 12,00

LISTELO 2,5X60 40 - - - 84/72 - - 0,015 13,60

LISTELO 3X30 30 - 4,80 9,00 80 - - - -

LISTELO 5X60 24 - 18,00 14,40 72 - - - -

LISTELO 8X25 40 - 12,40 10,00 - - - 40 12,40

LISTELO 14,5X60 10 - - - 40 - 64,80 0,0870 16,20

LISTELO 14,9X60 12 1,00 18,00 - 60 - 1.080,00 0,0894 18,00

LISTELO 5X30 33 - 7,59 9,90 - - - 33 7,59

LISTELO 6,5X20 50 - 9,00 10,00 - - - 50 9,00

LISTELO 6,5X25 8 - - - 128 - 42,24 0,0162 2,64

LISTELO 10X60 12 - 18,00 14,40 72 - - - -

TRIM 7,5X25 50 - 11,50 12,50 80 - - - -

TRIM 7,5X30 32 - - - 48 - - - -

ZÓCALO 20X30 15 0,90 15,85 4,50 68 61,20 1.077,80 5 12,70

PAVIMENTO 
FLOOR TILES / REVÊTEMENT DE SOL / BODENFLIESEN / PAVIMENTO / PŁYTKI PODŁOGOWE / VLOERTEGELS / НАПОЛЬНОЕ ПОКРЫТИЕ

MEDIDAS Nº PZAS/CAJA M2/CAJA Kg/CAJA M.L./CAJA CAJAS/PALLET M2/PALLET Kg/PALLET

30X30 11 1,00 17,20 - 64 64,00 1.100,00

RODAPIE 40 0,96 16,40 12,00 64 61,44 1.049,60

MOSAICO 
MOSAICS / MOSAÏQUES / MOSAIKE / MOSAICI / MOZAIKI / MOZAÏEK / МОЗАИКА

MEDIDAS Nº PZAS/CAJA M2/CAJA Kg/CAJA M.L./CAJA CAJAS/PALLET M2/PALLET Kg/PALLET

30X30 MUSA AMBAR/COBR/DAMASCO/BRONCE/ROJO 11 1 13 - - - -

30X30 MUSA MARQUINA/CARRARA/FERRO/SILVER 11 1 13 - - - -

30X30 MUSA LUNA/ ONIX 11 1 16,50 - - - -

30X30 MUSA RECTANGULO/ BRICK/ FOSIL/ KLIMT 11 1 13 - - - -

30X30 MUSA OCEANO 11 1 17 - - - -

30X30 MUSA TITANIO 11 1 17,50 - - - -

30X30 MUSA DAMASCO 9 1 10,6 - - - -

32,7X32,7 MUSA GOLD 18 1,93 14 - - - -

31,7X31,7 NEREIDA 10 1 9 - - - -

32,7X32,7 CIRENE 20 2,14 14 - - - -

32,7X32,7 SIGNIA 20 2,14 14 - - - -

32,7X32,7 VELIA 20 2,14 14 - - - -

CONDICIONES DE EMBALAJE Y EXPEDICIÓN

El producto se suministra en cajas rotuladas, 
paletizado y protegido el palet con funda de 
plástico retráctil.

CONDIZIONI DI IMBALLAGGIO E SPEDIZIONE

Il prodotto è fornito in scatole etichettate, 
pallettizzato e con il pallet protetto con film di 
plastica termoretraibile.

PACKAGING & DISPATCH OF GOODS 

The tiles are supplied in lettering boxes, 
on pallets shrink-wrapped in protective 
plastic. 

PAKOWANIE I WYSYŁKA

Produkt dostępny jest w kartonach, 
umieszczonych na palecie i zabezpieczonych 
kurczliwą folią.

CONDITIONS D’EMBALLAGE ET D’EXPEDITION

Le produit est livré en cartons étiquetés, 
palettisés, chaque palette étant protégée par 
un film plastique rétractable.

УСЛОВИЯ УПАКОВКИ И ОТГРУЗКИ

Продукция поставляется в коробках, 
обозначенных красным и черным цветом 
и упакованных на палеты, защищенные 
втягивающимся пластиковым чехлом.

VERPACKUNGS- UND VERSANDBEDINGUNGEN

Das Produkt wird in Kartons auf mit 
Schrumpffolie geschützten Paletten geliefert.

REGELS VOOR VERPAKKING EN VERZENDEN

Het product wordt geleverd in dozen met een 
etiket, als pallet en de pallet is beschermd door 
een hoes van.
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SIMBOLOGÍA
SYMBOLS / SYMBOLES / SYMBOLE / SIMBOLOGIA / SYMBOLE / SYMBOLEN /УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ

destonificado alto
Variety of shade: high
Niveau de variation de tons : élevé
Grad unterschiedlicher Farbnuancen: hoch
variazione di tonalità: alta
tonacja: duża różnica w tonacji 
tinten variatie: hoog
степень вариативности тона: высокая

destonificado medio
shade variation: medium 
Niveau de variation de tons : moyen
Grad unterschiedlicher Farbnuancen: mittel
variazione di tonalità: media
tonacja: średnia różnica w tonacji
tinten variatie: gemiddeld
степень вариативности тона: средняя

destonificado suave
shade variation: low
Niveau de variation de tons : faible
Grad unterschiedlicher Farbnuancen: gering
variazione di tonalità: leggera
tonacja: niewielka różnica w tonacji
tinten variatie: licht
степень вариативности тона: низкая

espesor
thickness
Épaisseur
Dicke
spessore
grubość
dikte
толщина

relieve
relief 
Reliefs
Relieffliesen
rilievo 
fakturowe 
reliëf
рельефная 

liso
smooth 
Lisse
glatt
liscio
gładkie
vlak
гладкая

junta mínima recomendada
minimum width of tile joint
Largeur minimum de joint recommandée
empfohlene Fugenmindestbreite
fuga minima consigliata
zalecana minimalna fuga  
aanbevolen minimum voeg
рекомендуемый минимальный размер шва 

recomendable no colocar trabado a 
mitad de pieza
not to be laid with staggered tile joints
Ne pas poser avec des joints décalés
nicht mit versetzten Fugen verlegen
si sconsiglia la posa in opera sfalsata
nie zaleca się układania na zrąb 
er wordt aangeraden deze niet versprongen 
te leggen halverwege de tegel
не рекомендуется укладка «вразбежку» 

mallado
mesh-mounted
Pièces sur filet
auf Netz
su rete
mocowane na siatce 
net van gaas  на
сетке 

pieza especial
special tile pieces 
Pièces spéciales
Formteil
pezzo speciale 
element specjalny 
bijzondere tegel
специальное изделие 

decorado mallado
mesh-mounted décors 
Décors sur filet
Dekorteile auf Netz 
decorato su rete 
wzór mocowany na siatce  
gedecoreerd met net van gaas
с декором, на сетке

porcelánico técnico todo masa
through-body porcelain tiles
Grès cérame technique pleine masse
durchgefärbtes Feinsteinzeug
porcellanato tecnico tutta massa 
gres porcelanowy nieszkliwiony jednolity w masie
full body tegels 
полнотелый технический керамогранит 

pasta coloreada
coloured-body
Pâte colorée
gefärbter Scherben 
pasta colorata 
kolorowe tworzywo płytki 
coloured  body 
окрашенная глина 

antideslizante
anti-slip
Antidérapant
rutschhemmend
antiscivolo
antypoślizgowe 
anti-slip 
противоскользящая

brillo
glossy
Brillant
glänzend
lucido 
połysk
glans
блестящая

mate
matt
Mat
matt
opaco
matowe
mat матовая

rectificado
rectified
Rectifié
kalibriert
rettificato
rektyfikowane
gerectificeerd
с выровненными краями 
(ректифицированный)

no rectificado
non-rectified
Non rectifié
nicht kalibriert
non rettificato
nierektyfikowane
niet gerectificeerd
с невыровненными краями 
(не ректифицированный)

mate-brillo
matt-glossy
Mat-Brillant
matt-glänzend
opaco-lucido
matowe-połysk
glans-mat
матовая-блестящая

NORMA 
DIN 51097

A B C
NORMA DIN 51130
UNE-ENV 12633/2003

C
R

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL TILE PIECES / PIÈCES SPÉCIALES / FORMTEILE / PEZZI SPECIALI / PEZZI SPECIALI / ELEMENTY SPECJALNE / 
BIJZONDERE TEGELS / СПЕЦИАЛЬНЫЕ ИЗДЕЛИЯ

RODAPIÉ
Skirting tile / Plinthe / Fußleiste / Battiscopa / Cokolik / Plinten / Плинтус

PELDAÑO PORCELÁNICO ESCUADRA
Square-edged porcelain tread  / Marche en grès cérame à angle droit / 
Feinsteinzeug-Trittstufe, rechtwinklig / Gradino in porcellanato a squa-
dra / Stopnica kant prosty gres porcelanowy / Porseleinen Traptredetegel 
Gekantrecht

PELDAÑO PORCELÁNICO ROMO HUELLA
Grooved porcelain step-tread / Marche en grès cérame rainurée et bout arrondi / Nez de marche 
en grès cérame  avec courbe technique / Feinsteinzeug Stufenfliesen Mit Rille / Gradino in 
Porcellanico tecnico con pedata incisa / Stopnica ryflowana/ Porseleinen Gegroefd Tredevlak / 
Ступенька из технического керамогранита c неглубокими пропилами 

PELDAÑO PORCELÁNICO ESCUADRA ANGULAR
Square-edged porcelain corner tread / Marche en grès cérame 
angulaire à angle droit / Feinsteinzeug-Ecktrittstufe, rechtwinklig 
/ Gradino in porcellanato angolare a squadra / Stopnica narożna 
kant prosty gres porcelanowy / Porseleinen Hoekige Traptredetegel 
Gekantrecht / Ступенька из керамогранита угловая, с накладными 
валиками
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